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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

NKM010.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

NKM020.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

NKM090.1.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug

NKM150.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO | =1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2

NKM200.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=60mm
Axial opposite face twin driven tool H=60mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=60mm

NKM240.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

NKM260.1.20

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

NKM337.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

NKM&420.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

NKM423.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO
Radial double static tool
Radial Doppel-W erkzeughalter

NKM450.1.00
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PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO
Radial multiple static tool
Radial Mehrfach-Halter

NKM470.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

NKM513.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

NKM513.1.10

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO
Axial single static tool
Axial Single-W erkzeughalter

NKM550.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO (& 32mm H=75mm

Axial single boring bar holder @32mm H=75mm
Axial Bohrhalter @32mm H=75mm

NKM650.1.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 25mm H=60mm

Axial single boring bar holder @25mm H=60mm
Axial Bohrhalter @25mm H=60mm

NKM670.1.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO (& 25mm H=75mm

Axial single boring bar holder @25mm H=75mm
Axial Bohrhalter @25mm H=75mm

NKM670.1.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO & 25mm / B 1" H=92,5mm

Axial single boring bar holder @25mm / @1" H=92,5mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1° H=92.5mm

NKM685.1.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO & 20mm H=70mm

Axial single boring bar holder @20mm H=70mm
Axial Bohrhalter @20mm H=70mm

NKM690.1.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @ 25mm

Axial double boring bar holder @25mm
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm

NKM864 .1.50
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool NKM010.2.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool NKM020.2.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO I=13
Radial geared-up I=1:3 driven tool NKM055.2.00
Radial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y NKM090.2.00
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y
MODULO MOTORIZZATO RADIALE ORIENTABILE +30° DISASSATO 30mm
Radial +30°adjustable angle driven tool re-directed by 30mm NKM135.2.00
Radial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +30° achsversetzt um 30mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm NKM150.2.10
Axial angetriebenes Werkzeug H=55mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm
Axial driven tool H=75mm NKM150.2.20
Axial angetriebenes Werkzeug H=75mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=55mm
Axial reinforced driven tool H=55mm NKM170.2.10

Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=55mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=55mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=55mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug vergroessert H=55mm

NKM170.2.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=75mm
Axial reinforced driven tool H=75mm
Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=75mm

NKM170.2.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=75mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug vergroessert H=75mm

NKM170.2.20.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:3 H=55mm
Axial geared-up I=1:3 driven tool H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 H=55mm

NKM205.2.10
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:3 H=75mm
Axial geared-up 1=1:3 driven tool H=75mm
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3 H=75mm

NKM205.2.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=55mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=55mm

NKM230.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=75mm

NKM230.2.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=55mm
Axial opposite face twin driven tool H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=55mm

NKM240.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=75mm

NKM240.2.20

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=55mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=55mm
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=55mm

NKM260.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=75mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=75mm

NKM260.2.20

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90°

NKM330.2.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

NKM335.2.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO I=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up =12
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2

NKM336.2.00

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
Angetriebenes Zahnradwalzfraes-W erkzeug

NKM340.2.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE H=66mm
Slotting driven tool H=66mm
Keilnutenstossmaschine H=66mm

NKM360.2.00
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MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE H=76mm

Slotting driven tool H=76mm
Keilnutenstossmaschine H=76mm

NKM360.2.10

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

NKM363.2.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

NKM420.2.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

NKM423.2.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO
Radial double static tool
Radial Doppel-W erkzeughalter

NKM450.2.00

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO
Radial multiple static tool
Radial Mehrfach-Halter

NKM470.2.00

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO
Radial multiple static tool
Radial Mehrfach-Halter

NKM470.2.10

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

NKM510.2.00

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO
Axial single static tool
Axial Single-W erkzeughalter

NKMS550.2.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 32mm / @1 1/4" H=55 mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 1/4~ H=55mm
Axial Bohrhalter @32mm / @1 174~ H=55mm

NKM650.2.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 32mm / @1 1/4* H=55mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 1/4” Hz55mm
Axial bohrhalter @32mm / @1 174" H=55mm

NKM650.2.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 40mm / @ 32mm / @1 1/4* H=75 mm
Axial single boring bar holder @40mm / @32mm / @1 174" H=75mm
Axial Bohrhalter @4Omm 7 @32mm 7 @1 174" H=75 mm

NKM660.2.10
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PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO & 40mm / @ 32mm / @1 1/4* H=75mm

Axial single boring bar holder @4Omm / @32mm / @1 174" H=T75mm
Axial Bohrhalter @4Omm / @32mm 7 @1 174" H=75mm

NKM660.2.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 32mm H=80mm
Axial single boring bar holder @32mm H-=80mm
Axial Bohrhalter @32mm H=80mm

NKM665.2.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 25mm / @ 1" H=55mm
Axial single boring bar holder @25mm / 1" H=55mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1 H=55mm

NKM670.2.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 25mm / @ 1" H=75mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1" H=75mm
Axial Bohrhalter @25mm / 1" H=75mm

NKM680.2.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @ 25mm / $1"
Axial double boring bar holder @25mm / @1"
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / @1"

NKM864.2.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @ 25mm / $1"
Axial double boring bar holder @25mm / @1"
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm 7 @1"

NKM864.2.10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI @ 25mm / $1*
Axial 3 position boring bar holder @25mm / @1"
Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm / @1°

NKM884.2.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI @ 20mm / @ 25mm

Axial 3 position boring bar holder @20mm / @25mm
Axial Bohrhalter 3 Positionen @20mm / @25mm

NKM886.2.00
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool NKM010.3.00

Radial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZ RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 45mm

Radial geared-up I=1:2 driven tool re-directed in Z by 45mm NKM030.3.30

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 45mm

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO I=13

Radial geared-up 1=1:3 driven tool NKMO055.3.00

Radial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:3

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm

Axial driven tool H=65mm NKM150.3.10

Axial angetriebenes Werkzeug H=65mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65 mm

Axial opposite face twin driven tool H=65mm NKM240.3.10

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=65mm

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°

0-90° adjustable angle driven tool NKM330.3.00

Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90°

&

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

NKM335.3.00

&

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO I=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2

NKM336.3.00

&

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber NKM340.3.00
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE
Slotting driven tool NKM360.3.00

Keilnutenstossmaschine

&
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PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO

Radial single static tool NKM423.3.00

Radial Single-W erkzeughalter

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO

Radial double static tool NKM453.3.00

Radial Doppel-W erkzeughalter

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO

Radial multiple static tool NKM470.3.00

Radial Mehrfach-Halter

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA

Radial blade holder NKM510.3.00

Radial Abstechhalter

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 40mm / @ 50mm H=90mm

Axial single boring bar holder @4LOmm / @SOmm H=90mm NKM610.3.20

Axial Bohrhalter @4Omm s @SOmm H=90mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 40mm / @ 32mm H=90mm

Axial single boring bar holder @4Omm / @32mm H=90mm NKM630.3.10

Axial Bohrhalter @4Omm / @32mm H=90mm

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @ 25mm

Axial double boring bar holder @25mm NKM864 .3.00

Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool NKM010.4.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO =21 DISASSATO IN Z 68mm
Radial geared-down 1=2:1 driven tool re-directed in Z by 68mm NKM030.4.20
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 68mm
MODULO MOTORIZZ RADIALE MOLTIPLICATO [=1:2 DISASSATO IN Z 68mm
Radial geared-up I=1:2 driven tool re-directed in Z by 68mm NKMO033.4.30
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 68mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm NKM150.4 .10
Axial angetriebenes W erkzeug H=55mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm
Axial driven tool H=65mm NKM150.4 .20
Axial angetriebenes Werkzeug H=65mm
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm
Axial driven tool H=65mm NKM150.4 .21

Axial angetriebenes Werkzeug H=65mm

&

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO =12
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2

NKM200.4.10

&l

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65mm

Axial opposite face twin driven tool H=65mm NKM240.4.10
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=65mm

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +£90°

+90° adjustable angle driven tool NKM335.4.00

Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90°

&

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO I=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2

NKM336.4.00

&

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber NKM340.4.00
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE
Slotting driven tool NKM360.4 .00

Keilnutenstossmaschine

&




TORNI i -
s . NAKAMURA-TOME S5, i igs /v < wros s

DREHBANKE

PAGINA
Page
Seite

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

NKM363.4.00

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

NKM423.4.00

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO
Radial single side twin static tool
Radial Werkzeughalter ueberlagert

NKM440.4.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO
Radial double static tool
Radial Doppel-W erkzeughalter

NKM453.4.00

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO
Radial multiple static tool
Radial Mehrfach-Halter

NKM470.4.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

NKM510.4.00

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO
Axial single static tool
Axial Single-W erkzeughalter

NKM552.4.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 32mm / @ 40mm H=75mm
Axial single boring bar holder @32mm / @4Omm H=75mm
Axial Bohrhalter @32mm / @4Omm H=75mm

NKM650.4 .10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 25mm / @ 1" H=75mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1° H=75mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1° H=75mm

NKM670.4 .10

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @ 25mm / 1"
Axial double boring bar holder @25mm / @1"
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / @1"

NKM864 .4.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI @ 25mm / $1*
Axial 3 position boring bar holder @25mm / @1
Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm / @1°

NKM884.4.00

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO COROMANT CAPTO®
Axial single static tool COROMANT CAPTO®
Axial Single-W erkzeughalter COROMANT CAPTO0®

NKM550.0.40
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torgue | Coolant through | Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM0230125 ER2S 11 | 6000 35Nm X 61.46 | CHUB36 | CHSTER2S
NKM0230225 ER2S 11 | 6000 35Nm P=30bar 64.66| CHUB36 | CHSTER2S
NKM0230520 | ER A 20 | 1:1 | 6000 35Nm X 55.23| CHUB36 (HUB22
NKM0230620 | ER A 20 | 1:1 | 6000 35Nm P=30bar 55.23| CHUB36 (HUB22

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE
- clearance sale

- solange vorrat

NAKAMURA-TOME
MOD: WT100 - WY100 - NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM010-1-00

0372013
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torgue | Coolant through | Ext. coolant Keys not included

Spindel Max Drehmoment | Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM0690520 ERA20 11 | 6000 35Nm X CHUB36 (HUB22
NKM0690620 ERA20 11 | 6000 35Nm P=30bar X CHUB36 (HUB22
NKM0690125 ER25 1:1 | 6000 35Nm X 63.66| (HUB36 | CHSTER2S
NKM0690225 ER25 11 | 6000 35Nm P=30bar X 69.66| CHUB36 CHSTER2S

CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

NAKAMURA-TOME
MOD: WT100 - WY100 - NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
] %

eS|
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindie | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schiyessel nicht inbegriffen
NKM0190216 | ER A 16 | 1.1 | 6000 25Nm X CHUB32 CHUB19_SP3

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NAKAMURA-TOME
MOD. WT100 - WY100 - NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MT. srl

Via (asino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA NKM090-1-00

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

¢D - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
— nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
75 _ the contrast key as mentioned in the user
= instructions.
| - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
| den Gegenschluessel benutzen wie in der
L - Bedienungsanleitung erwaehnt.
AT :t
\ < )
O O
| 0| D) (o) |
| A\
- 4 - q 1 il Q ,,@ <1 e
i ) )
I o
| 0 o[ ®
1 T gy | » Chiave inclusa
i T 55 T * Key included
| e Schluessel inbegriffen
arinosconitamantr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandring |\ np  jn Lubr. est
Cod. MT |‘spinde | | |RPM | Wax Torque | Reversile s/msin  copiant mraugn  Ext. conan | A (A1 B | D | L e O i Cauded
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMeMkuilung | Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0240125 ER25 1:1 | 6000 35Nm X X 80.16| - |49 | - - | CHUB36 CHSTER25
NKM0240225 ER25 1:1 | 6000 35Nm X P=70bar X 80.16| - |59 | - - | CHUB36 CHSTER25
NKM0240520 [ER A 20| 1:1 | 6000 35Nm X X 69.23| - |49 | - - | CHUB36 (HUB22
NKM0240620 |ER A 20| 1:1 | 6000 35Nm X P=70bar X 69.23) - |59 | - - | CHUB36 (HUB22
NKM0241617 | @16x17 | 1:1 | 6000 35Nm X X - 63 |49 | 16 | 17 | C(HUB36 |[CH_VTCROCE_MO8 =
NKM0242219 | @§22x19 | 1:1 | 6000 35Nm X X - 63 |49 |22 | 19 | (HUB36 |CH_VTCROCE_M10 =
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: WT100 - WY100 - NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial engetriebenes Werkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

L

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM150-1-10

0372013
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ngversihi'le la'g )
Mandrino Coppia Ma Mandrino/contromandring || el brificazi i, CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | ‘Sende’ | | |RPM | Hax Torae | ReVelle S Fant imaugn o coolin Keys included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseile/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel einbegpiffen
Gegenspindelseite
NKM0710320 | ERA20 1:2 12000 20Nm X X CHUB22 CHUB36
NKM0710420 | ERA20 1:2 12000 20Nm X P=70bar X CHUB22 CHUB36
NKM0710125 ER25 1:2 12000 20Nm X X CHSTER2S CHUB36
NKM0710225 ER2S 1:2 12000 20Nm X P=70bar X CHSTER2S CHUB36
NAKAMURA MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: WT100 - WY100 - NTY3 - NTJ100

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt [=1:2

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com
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ngversihi'le lalg ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring |, ueificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |[RPM | Max Torgue Revg;?l:gllg z‘i'gg'"a'" Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schiyessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0640225 | ER25+ER25 | 1:1 | 6000 35Nm X X CHSTER2S | CHUB29 | CHUB36

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NAKAMURA-TOME
MOD: WT100 - WY100 - NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=60mm
Axial opposite face twin driven tool H=60mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=60mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MT. sr paonuzmnz MODULI ROTANTI
Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

%
L)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mimarchetti.com | PAGINA NKM240-1-10

0372013
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ngversini'le lal% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |, ueificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Reversiie sub/main Ext. coolant Keys not included
pindel Max Orehmoment Umkeﬁhrhare Spindelseites | Aussenkuehlung | Schiuessel nicht inbegriffen
egenspindelseite
NKM0200216 | ER A 16 | 11 | 6000 25Nm X X (HUB32 ‘ CHUB19_SP3

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NAKAMURA-TOME

MOD. WT100 - WY100 - NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Con L'utensile orientato a 90°. non é
possibile eseguire lavorazioni a centro-pezzo!

- It is not possible to make machining operations
at the center of the part with tool oriented at
90°

- Mit einem Werkzeug um 90° orientiert,
ist es nich moglich. Verarbeitung von der
W erkzeug-Mitte auszuf ihren.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ngversini'le lal% _ c CLUSE
Mandr ino Coppia Max | Mandrino/conironandtine | yeiticazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT Spindle | 'RPM | Max Torgue Rev:;?l:gllg f;';'ggma'" Ext. coolant Keys included
Spingel Max Drehmoment | ymkenrbare Spingelseites | Aussenkunlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0670316 | ER A 16 | %1 | 6000 |  20Nm X X CHUB19_SP3 | CHUB3Z |CHTAER16ZC |NEW

NAKAMURA-TOME

MOD: WT100 - WY100 - NTY3 - NTJ100

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90°

MT | PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

L L] Sr g .

Via (asino Albini 480 ]
)

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341
http://www.mtmarchetti.com | PAGINA NKM337-1-00
0372013
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| PRI | iy
Cod. MT N°\'N\IeTr?xglei|ge spindle side Dimensions | B H

Umkehrbare Spindetseites | M2SSe
Gegenspindelseite

NKM0162010 1 X mm 20 20

NAKAMURA-TOME
MOD: WT100 - WY100 - NTY3 - NTJI00 - SUPER NTMX

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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ngversiDi'le lem:I )
N°Utensili | Mandrino/confromandrino Misure
Cod. MT JNTools Rev;r?l;gllg ";';'Se/ma'" Dimensions | B H
N°W erkzeuge p > . Masse
Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite
NKM0162510 1 X mm 25 25

Q

oz
T~

NAKAMURA-TOME

MOD: WT100 - WY100 - NTY3 - NTJI00 - SUPER NTMX

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ngversiDi'le lem:I )
N°Utensili | Mandrino/contromandring | .
Cod. MT | N'Tools Rev:;?l;gllg Z';'Se/ma'" Dimensions | B H
N"Werkzeuge | ynienrbare Spindelseites | '3Sse
Gegenspindelseite
NKM0152010 2 X mm 20 20

NAKAMURA-TOME

MOD: WT100 - WY100 - NTY3 - NTJI00 - SUPER NTMX

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO
Radial double static tool
Radial Doppel-W erkzeughalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZI

ONE MODULI ROTANTI
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N°Utensili
Cod. MT |N°Tools

N°W erkzeuge

Reversibile lato
mandrino/contromandrino
Reversible sub/main
spindle side

Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

Misure
Dimensions
Masse

NKM0452000 A

X

mm

20

20

=

NAKAMURA-TOME

MOD: WT100 - WY100 - NTY3 - NTJ100

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO

Radial multiple static tool
Radial Mehrfach-Halter

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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N°Utensili
Cod. MT |N:Tools

N"W erkzeuge
NKM0170126 1

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN

- CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

N°1

- LAMA - BLADE - KLINGE KENNAMETAL H=26 Sp. 3/4mm

NAKAMURA-TOME
MOD: WT100 - WY100 - NTJ100

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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N°Utensili
Cod. MT |N:Tools
N"W erkzeuge
NKM0170226 1

o © O

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN

- CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP

N°1

- LAMA - BLADE - KLINGE KENNAMETAL H=26 Sp. 3/4mm

- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

NAKAMURA-TOME

MOD: WT100 - WY100 - NTY3 -

NTJ100 - SUPER NTMX

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

MT. srl

ANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

%
S

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM513-1-10

0372013




OO
90,5
==
o

IR

55_

N O 4 __ | _ 1
| |
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N°Ulensiti | Mandrino/contromandrino | o o
Cod. MT  N°Tools Rev:;?l;gll: z'i'ge/ma'" Dimensions | B H
N'Werkzeuge | ymienrbare Spindelseites | M3SS€
Gegenspindelseite
NKM0182010 1 X mm 20 20

NAKAMURA-TOME
MOD: WT100 - WY100 - NTY3 - NTJI00 - SUPER NTMX

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO
Axial single static tool
Axial Single-W erkzeughalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

@32 cod. KIT1000001
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\

ngversiIJi'le lalg . lubrificqziOI:e int.
o .. | mandrino/coniromandrino opzionale e :
N-Utensili Reversible Sub/main Coolant through Lubrificazione est. Misure
Cod. MT N°Tools - A - Ext. coolant Dimensions | [)
. N°W erkzeuge spindle side optional Aussenkuehlun Masse
U0® | ymkehrbare Spindelseite/ |  Innenkuehlung ussenkuehlung
Gegenspindelseite Optional
NKM0733200 1 X X X mm 32

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

NAKAMURA-TOME
MOD: SUPER NTMX

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm H=75mm
Axial single boring bar holder @32mm H=75mm
Axial Bohrhalter @32mm H=75mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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0372013




KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

@25-@1”  cod. KIT1000006

45 3 62
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40
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s 7 ([® @
[ v g\ e
Sy mpm(ih
Reversibile lato Lubrificazione int.
Ntensili | o | Cooranl Tareugn | Lubrificazione est. |  Misure
Cod. MT | .NTools spindle side optional Ext. coolant | Dimensions | [}
N"Werkzeuge | mkenrbare Spindelseites | Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKMO0112540 1 X X X mm 25

NAKAMURA-TOME

MOD: WT100 - WY100 - NTY3 - NTJ100

MT. srl

Via (asino Albini 480

ANTI

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm H=60mm
Axial single boring bar holder @25mm H=60mm
Axial Bohrhalter @25mm H=60mm

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
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e-mail; minaeminarchelti-con | DAGINA NKM670-1-10
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ngvel;silJi'le lalgI . lubrifitqziOI'lle int,
o .. | mandrino/contromandrino opzionale - .
Cod. MT “NU'T%'EI:' Reversible sub/main Coolant through '-“"'E':"taclégll'laemest. Dimle:gl;gns 0
0d. N°Werk spindle side optional A .nk hlun M
erkzeuge | ymkenrbare Spindelseites |  Innenkuehlung ussenkuehlung asse
Gegenspindelseite Optional
NKM0112560 1 X X X mm 25

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

cod. KIT1000017

NAKAMURA-TOME
MOD: WT100 - WY100 - NTY3 - NTJ100

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm H=75mm
Axial single boring bar holder @25mm H=75mm
Axial Bohrhalter @25mm H=75mm

MT. srl

ANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

%
S

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM670-1-20
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@25-@1°  cod. KIT1000017
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ngvel;sibi'le laI% . I.ubrifita_zionre int,
o - mandrino/contromandrino opzionale PP ;
Cod. MT | ‘Wl “Reversile suvmin | Coolant eougn | LOFCZone esl. | Mare |y
. ° N n
N“Werkzeuge Umkeh?galre eS,p‘);ll'nzleelseite/ Innoe?'lkll.?ehalung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0722500 1 X X X mm 25
NKM0722540 1 X X X Inch 1"

NAKAMURA-TOME
MOD: SUPER NTMX

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm / @1° H=92.5mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1" H=92,5mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1 H=92,5mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM685-1-10

0372013




62

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1000015

S Q\
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ngversilJi'le lalgI . lubrifitqziOI'lle int,
o - mandrino/contromandrino opzionale TP ;
Cod. MT | "Wiems | "Reverstle suvmain | Coolan Thooun | WOEfCEEINE eS1. | Mare | )
. spindle side optional .
N*Werkzeuge | nuenrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0112550 1 X X X mm 20

NAKAMURA-TOME
MOD: WT100 - WY100 - NTY3 - NTJ100

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @20mm H=70mm
Axial single boring bar holder @20mm H=70mm
Axial Bohrhalter @20mm H=70mm

MT. srl

ANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
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e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

BD25-P1"

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1000006

ngversiui'le lalgI . LubrificqzioTe int.
.. | mandrino/contromandrino opzionale P .
MT Cod. ";U'Te"‘{'“ Reversible sub/main Coolant through lUDE'f"tallo?en'est. Dimlefggns 0
Cod. NAKAMURA | wwerkze spindle side optional Aussenkuentung | Masse
erkzeuge | ymkenrbare Spindelseite/ |  Innenkuehlung ussenkuehlung
Gegenspindelseite Optional
NKM0462500 (22413 2 X X X mm 25

NAKAMURA-TOME
MOD. WT100 - WY100 - NTY3 - NTJ100

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm

Axial 2 position upright boring bar holder @25mm
Axial Bohrhalter 2 Positionen @&25mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

ANTI

%
L

PAGINA NKM864-1-50

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

108 A - clearance sale
- solange vorrat
| 1 TNy |
3 | [t | t+——lll— 1 OlH I =)
=l |
N
N
S
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuhleung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM0011020 ER20 11 | 6000 SONm P=30bar X 70.66 | CHUB36 CHSTER20
NKM0011025 ER25 11 | 6000 SONm P=30bar X 71.66 | CHUB29 CHSTER25
NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY /MM/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

A %

PAGINA NKM010-2-00

0372013




CUSCINETTI MAGGIORATI

90 108 A PER LAVORAZIONI PESANTI
Reinforced bearings for
20 N heavy machining
| [V}
/ ‘ \ S Vergroesserte lager fuer
@9 © @ I D schwerere Bearbeitungen
\~/ | \/ ® —
52 | ——-HeH =
Oo -
| IR —
(e O, %z
i S
A1 L
NKMO700325
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant A |A|D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuhleung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM0700325 | ER A 25 | 1:1 | 6000 SONm X 51 - - - | CHUB&41 CHUB27
NKM0700125 ER2S 11 | 6000 SONm X 57.6| - | - | - | CHUB41 CHSTER25
NKM0700225 ER25 11 | 6000 SONm P=30bar X 68.16 | - - - | CHUB&1 CHSTER2S
NKM0700132 ER32 11 | 6000 SONm X 61.66| - | - | - | CHUB4Y CHSTER32 < Chiove incluss
NKM0700232 ER32 11 | 6000 SONm P=30bar X 73.16 | - - - | CHuB&1 CHSTER32 ev. incluged
. i
NKM0702219 @22x19 11 | 6000 SONm X - 39 | 22 | 19 | CHUB41 |CH_VTCROCE_M10 = y e
NKM0702519 | @1°x19 | 11 | 6000 50Nm X - | 42 | 1" | 21 | CHUB41 |CH_VTCROCE_M12 « * Schluessel inbegriffen
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI
W T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250 Via Casino Albini 480 °
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY /MMYY -TW 20M/MY 7MM/MMY /MMYY 16 ST. Tel. 0541/956036-957884 M'I
MODULO MOTORIZZATO RADIALE V7842 gaxﬁfgﬂmém‘" RN Q Q
Radial driven tool e-mail: mimaemtmarchetti.com
Radial angetriebenes W erkzeug http://www.mimarchetti.con | PAGINA NKM020-2-00

0372013
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE 1L MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES, DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

—
|

108

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est.| ~ CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schlyessel einbegriffen
NKM0040016 ER16 1:3 | 18000 10Nm X CHUB17 | CHMNER16

—
—

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY /MM/MMY/MMYY 16 ST.

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=13
Radial geared-up 1=1:3 driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:3

Fax 0541/956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com,,

http:/7/www.mtmarchetti.com PAG INA NKM055-2-00

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

)

0372013
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Reversibile lato
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione est,| Mandrino/contromandrino CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Revg;?l;gllg Sub/main Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | myenrbare Spindetseites | SChluessel nicht inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0320225 ER25 1:1 | 6000 3O0Nm X X CHUB36 \ CHSTER2S

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY /MM/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM090-2-00

0372013
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque ! Elxtl. ct;olant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schluessel nicht einbegriffen
NKM0621025 | ERA25 | 1:1 | 6000 30Nm X CHUB36 CHUB27

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

den Gegenschluessel benutzen wie in der

Bedienungsanleitung erwaehnt.

25.981

25.981

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY /MM/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ORIENTABILE +30° DISASSATO 30mm
Radial +30°adjustable angle driven tool re-directed by 30mm
Radial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +30° achsversetzt um 30mm

MT. srl

Via (asino Albini 480 °
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341 Ky
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail; minaemtmarchelti-con | DAGINA NKM135-2-00

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

o)) e
W - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
) : sempre la chiave di contrasto come indicato
A - nel manuale d'uso.
ZX - For disassembly of the tools use always
Lt the contrast key as mentioned in the user
i T ) instructions.
[ 1 < - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
! <t ~ den Gegenschluessel benutzen wie in der
! C - Bedienungsanleitung erwaehnt.
\
— B I o 0
| ol I
3 o l;r_: » Chiave inclusa
— ‘ — « Key included
- 108 55 9 60 « Schluessel inbegriffen
o novsoniromaneri CHIAVI NON INCLUSE
Mal‘IEII"II'IO (ODDIB Max man rlno_ton roman !‘Ino Lubr. int Lubr. t
Cod. MT |‘Spinde | | |RPM | Max Torque | Reversle /mm ' lcooisn o Gl coosn A | A1 B i
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | MMenkuhlung | Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0021620 ER20 1:1 | 6000 SONm X X 80.16 | - |48 CHUB36 CHSTER20
NKM0021820 ER20 11 | 6000 SONm X P=70bar X 80.16 | - |58 CHUB36 CHSTER20
NKM0021420 [ER A 20 | 111 | 6000 SONm X X 69.23| - |48 CHUB36 CHUB22
NKM0021425 ER25 11 | 6000 SONm X X 80.16 | - |48 CHUB36 CHSTER25
NKM0021625 ER25 11 | 6000 SONm X P=70bar X 80.16 | - |58 CHUB36 CHSTER25
NKM0022432 ER32 11 | 6000 SONm X X 97.66| - |48 CHUB36 CHSTER32
NKM0022532 ER32 11 | 6000 SONm X P=70bar X 97.66| - |[57.5 CHUB36 CHSTER32
NKM0021617 | @16x17 | 1.1 | 6000 SONm X X - 17 | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO08 =
NKM0022219 | @22x19 | 1.1 | 6000 SONm X X - 19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 =
NKM0022721 | @27x21 | 1.1 | 6000 SONm X X - 21 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
NKM0022737 | @27x37 | 11 | 6000 SONm X X - 37 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX -

NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

$C200/250

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=55mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA NKM150-2-10

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

N —T— = den Gegenschluessel benutzen wie in der
S - Bedienungsanleitung erwaehnt.
I 1 < 0 -
| o~
| ~
| y
_ L] A ] | O oY
1 N )
i " « Chiave inclusa
‘ fae)
| ~ « Key included
B 1 08 75 29 » Schluessel inbegriffen
arinavionthomande CHIAVI NON INCLUSE
Mal‘ldl‘l‘lo (ODDB Ma man fanAtOn roman l:‘lno Lubr.int Lubr. t
Cod. MT | spindle | | |RPM | Max Torque | Reversitle sub/main Icoqionitnrouon| u1. cooan | A | A1| B | D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | |MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0061620 ER20 11 | 6000 SONm X X 80.16| - | 48 | - - | CHUB36 CHSTER20
NKM0061820 ER20 11 | 6000 SONm X P=70bar X 80.16| - |57.5| - - | CHUB36 CHSTER20
NKM0061420 |ER A 20 | 1:1 | 6000 SONm X X 69.23| - | L8 | - - | CHUB36 CHUB22
NKM0061425 ER25 11 | 6000 SONm X X 80.16| - | 48 | - - | CHUB36 CHSTER25
NKM0061625 ER25 1.1 | 6000 SONm X P=70bar X 80.16| - |57.5| - - | CHUB36 CHSTER25
NKM0062432 | ER32 1.1 | 6000 SONm X X 97.66| - | L8 | - - | CHUB36 CHSTER32
NKM0062532 ER32 11 | 6000 SONm X P=70bar X 92.%6| - |57.5| - - | CHUB36 CHSTER32
NKM0061617 | @16x17 | 1:1 | 6000 SONm X X - 17 | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 «
NKM0062219 | @#22x19 | 1:1 | 6000 SONm X X - 19 | CHUB36 |[CH_VTCROCE_M10 =
NKM0062721 | @27x21 | 1:1 | 6000 SONm X X - 21 | CHUB36 |[CH_VTCROCE_M12 =
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZ IONE MODUL! ROTANTI

WT250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SC200/250 - SUPER NTJX - NTY3 250

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=75mm

Axial driven tool H=75mm

Axial angetriebenes Werkzeug H=75mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM150-2-20
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

Vergroesserte lager fuer

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

» Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

108 55 40 schwerere Bearbeitungen
b,
| |
——— <
I |
10
\
i S
|
O s
armo/contramandri CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrinoscontromandring | neificazione est.
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversble swmain My “coqan | A | A1 (@D | L Keys not_included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0070140 ERLO 11 | 6000 SONm X X 119.16 CHUBL6 CHSTERLO
NKM0072519 | @1"x19 | 11 | 6000 SONm X X 91.5 | 1 19 | CHUB4L6 |CH_VTCROCE_M12 =
NKM0072721 | @27x21 | 11 | 6000 SONm X X 91.5 | 27 20 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY /MM/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=55mm
Axial reinforced driven tool H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug vergroessert H=55mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

)

PAGINA NKM170-2-10

0372013
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

Reinforced bearings for
heavy machining

sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'‘uso.
- For disassembly of the tools use always

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

=

92

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

Bedienungsanleitung erwaehnt.

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY /MM/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=55mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=55mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert H=55mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
it mmarchenti o [PAGINA” NKM170-2-10-K

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrino |\ .vnificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Reversioie sub/main . cootant Keys not included
pindel Max Drehmoment Unketrtare Spindelseile/ ussenkuehlung | Schlyessel nicht einbegriffen
egenspindelseite
NKM1000150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 SONm X X CHUBL6 ‘ CHUBSS NEW
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZ IONE MODUL! ROTANTI

Fax 0541/956341

0372013




CUSCINETTI MAGGIORATI ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
20 PER LAVORAZIONI PESANTI - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
; Reinforced bealjil'!gs for ﬁg[nnr;‘gnbglghéngofll contrasto come indicato
— - i u way!
heavy machining For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
Vergroesserfe lager fuer I!ng:‘mcfa:slor.&%hont‘eren der Werkzeuge immer
H - ru | u |
schwerere Bearbeltungen den Gegenschluessel benutzen wie in der
108 75 >i%40 Bedienungsanleitung erwaehnt.
b,
\
— <
|
0
,,,,,,,,, S I
| ]
\ f;> ©
! | -~ = Chiave inclusa
— — « Key included
84 » Schluessel inbegriffen
ar o Contromanr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrinoscontromandring | neificazione est.
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversble swmain My “coqan | A | A1 (@D | L Keys not_included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0990140 ERLO 11 | 6000 SONm X X 119.16| - - - | CHUBL6 CHSTERLO NEW
NKM0992519 | @1"x19 | 11 | 6000 SONm X X - |95 | 1” 19 | CHUB4L6 |[CH_VTCROCE_M12 « NEW
NKM0992721 | @27x21 | 11 | 6000 SONm X X - 1915 | 27 20 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 « |NEW
NAKAMURA-TOME | MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
R, o _' % S %
ia € ini 480
WT250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SC200/250 - SUPER NTJX - NTY3 250 \ Tel. 054 /95603695788 ..
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=75mm V1862 oA | e D)
Axial reinforced driven tool H=75mm Vi e-mail: hlmaOmtmarthe'!f.tom PAGINA NKM170-2-20
Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=75mm - http://www.mimarchetti.com teT

0372013
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CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

Reinforced bearings for
heavy machining

sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'‘uso.
- For disassembly of the tools use always

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

ngversihi'le laI% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring  ucificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spindie | |[RPM | Max Torgue Revg;?l;gllg z‘i'gg'"a'" Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung | Schiuessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM1010150 | MTSK-50 | %1 | 6000 |  SONm X X CHUBL6 |  CHUBSS

NEW

Bedienungsanleitung erwaehnt.

NAKAMURA-TOME

WT250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SC200/250 - SUPER NTJX - NTY3 250

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO MTSK H=75mm
Axial MTSK reinforced driven tool H=75mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert H=75mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

MT. srl

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Fax 0541/956341

PAGINA NKM170-2-20-K

0372013




_ 121.8 L8 84
N’ N\’
| | A
I [ I O O |
| | )
o A
= |
ST T T
1 S
|
| V
50
= =]
~
—= ©7TC ]
E— ‘ I
©)__
@@
ngversihi'le laI% ) c CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring |, ueificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT Spindle | |[RPM | Max Torgue Revg;?l;gllg z‘i'gg'"a'" Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuenlung |Schiyessel einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0050016 | ER16 | 3 [18000|  10Nm X X CHUBT? | CHMNER16

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE 1L MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250

NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:3 H=55mm
Axial geared-up 1=1:3 driven tool H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 H=55mm

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA NKM205-2-10

0372013
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE 1L MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES. DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

ngversini'le lal% ) c CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrinosconiromandrine | yeificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT gpindle | 'RPM | Max Torque Re"g;?,;gllg sub/main AlExt. coolant Keys included
pindel Max Drehmoment Unkehroare Saindelseite/ ussenkuehlung | Schiuessel einbegriffen
egenspindelseite
NKM0050216 | ER16 | 13 | 18000 10N X X CHUBT? | CHMNER16

NAKAMURA-TOME
WT250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SC200 - SC250 - SUPER NTJX - NTY3 250

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:3 H=75mm
Axial geared-up 1=1:3 driven tool H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:3 H=75mm

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail; mimaemimarchelli-con | DAGINA NKM205-2-20

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

)

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

r/
/

S
D16
| ——]
108 L
L =
n <C
\/
#f | L
N uv
~
\/
arinosoniromandri CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandring | e ',
Cod. MT | ‘Spnde | | |RPM | Wax Torawe | Feersmie smman e oo™ | A A1 | Keys ol included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AuSSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0039125 ER2S 11 | 6000 SONm X X - B80.44| CHUB36 CHSTER2S
NKM0039108 |wELDON 8 | 1:1 | 6000 SONm X X 76.5 | -
NKM0039110 |WELDON 10| 1:1 | 6000 SONm X X 76.5| -
NKM0039112 |WELDON 12| 1:1 | 6000 SONm X X 76.5| -
NKM0039116 |WELDON 16| 1:1 | 6000 SONm X X 73.7 | -

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY /MM/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=55mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=55mm

L7842

Via (asino Albini 480
Tel.

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

MT. srl

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

)

05417956034 -957884
Fax 0541/956341
S. GIOVANNI IN M. (RN)

PAGINA NKM230-2-10

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

/
/

32 I
108 16
|
<
] < d
u Ol =
,,,,, | | V
/ C) A
| 2 )| &
’ ©
)
5
dRevel‘SiDi'le la'%. CHIAVI NON INCLUSE
M dr‘no EODD.B Ma man I"Il'lO{tOl'l roman I."II'IO Lubrifi . t.
Cod. MT Sal:?indlle | IRPM | Max IToruu: Revg;?,',%llg ‘é‘i'ggma'" v Elxtlfaczolgll.laente ® A | A1 Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AusSenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0069125 ER25 1:1 | 6000 SONm X X - 80.44 CHUB36 CHSTER25
NKM0069108 |WELDON 8 | 1:1 | 6000 SONm X X 76.5| -
NKM0069110 |WELDON 10| 1:1 | 6000 SONm X X 76.5| -
NKM0069112 |WELDON 12| 1:1 | 6000 SONm X X 76.5| -
NKM0069116 |WELDON 16| 1:1 | 6000 SONm X X 73.7| -

NAKAMURA-TOME
WT250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SC200/250 - SUPER NTJX - NTY3 250

Tel.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=75mm
Axial driven tool for internal polygon-making H=75mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=75mm

L7842

Via (asino Albini 480

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

MT. srl

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

)

05417956034 -957884
Fax 0541/956341
S. GIOVANNI IN M. (RN)

PAGINA NKM230-2-20

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'‘uso.

NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=55mm
Axial opposite face twin driven tool H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=55mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

84 - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
108 55 _ 34 instructions.
60 - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
! \ |
1 < \
\ O o(O)
| I(]: : O =
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. ! [«> ) I R
| 2 ]
\ |([: 5
| (+) + )
1 foa) (0)O | ®© T
@ q
arnayzoniromandei CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring  .ueificazione est.
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Reversiote sub/main ™" Ext. coolant A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0492525 |ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X 93.36 | 73.46 | CHSTER2S |CHUB36+CHUB29
NKM0493232 | ER32+ER32 | 1:1 | 6000 SONm X X 100.56 |78.96 | CHSTER32 CHUB36
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZIONE_MODULI ROTANTI

%
S

PAGINA NKM240-2-10

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'‘uso.

- For disassembly of the tools use always

108 75 34 84 Ine contrast key as mentioned in the user
=t instructions.
60 - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
' |
<
[ | ®
C 0 -
\
|1 — | L ol |5 /
| 1 w \
\
; o © Z
‘E v
oo Contromanr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring  neificazione est.
Cod. MT | spindle | |RPM | Max Torque | Reversite sub/main “&xt. coolant A | B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0502525 | ER25+ER25 | 1:1 | 6000 SONm X X 93.36 (73.46| CHSTER25 |CHUB36+CHUB29
NKM0503232 | ER32+ER32 | 1:1 | 6000 SONm X X 100.56(78.96| (HSTER32 CHUB36
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

WT250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SC200/250 - SUPER NTJX - NTY3 250

Via (asino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=75mm
Axial opposite face twin driven tool H=75mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=75mm

Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

%
S

PAGINA NKM240-2-20

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

den Gegenschluessel benutzen wie in der

Bedienungsanleitung erwaehnt.

55
|
|
|
|
ngversini'le lal% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring |\ ueificazione est. HIAVI NON INCL
Cod. MT Spindle | 'RPM | Max Torgue Rev:;?l:gllg f;';'ggma'" Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0130216 ER 16 11 | 6000 30Nm X X 115.15 CHUB17 CHMNER16
NKM0130225 ER 25 11 | 6000 30Nm X X 115.61| MNL0210007 CHSTER2S

NKM0130216

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY /MM/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=55mm
Axial single side twin head driven tool in Y H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=55mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA NKM260-2-10

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

| NKMO131225
I
o~
o
< un
~
®
1=
i
ngversini'le lal% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring |\ ueificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | 'RPM | Max Torgue Rev:;?l:gllg f;';'ggma'" “Ext. toolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0131216 ER 16 11 | 6000 30Nm X X 115.15 CHUB17 CHMNER16
NKM0131225 ER 25 11 | 6000 30Nm X X 115.61| MNL0210007 CHSTER2S

NAKAMURA-TOME
WT250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SC200/250 - SUPER NTJX - NTY3 250
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y H=75mm

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Axial single side twin head driven tool in Y H=75mm

e-mail: mtmaemtmarchetti.com
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=75mm http://www.mimarchetti.con | PAGINA NKM260-2-20

0372013




108

55

130

D

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible

A1 interferences on some machine models
=L - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
— ‘ modellen {berpr ifen
| >
s 18] )B:
ngvet;sibi'le lat% ) c VI INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring |, vrificazione est. HIA
Cod. MT | ‘Spindte | | |RPM | Max Torue | Reversite suw/maim M “cootan | A (A1) D | L Keys  ncluded
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuenlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite

NKM0090020 ER20 11 | 6000 LONm X X 8L4.16| - - - CHSTER20 CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7

NKM0090025 ER2S 1:1 | 6000 LONm X X 85.66| - - - CHSTER2S CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7

NKM0091617 | @16x17 1:1 | 6000 LONm X X - |65 | 16 | 17 |[CH_VTCROCE_MO08 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO7

NKM0092219 @22x19 1:1 | 6000 LONm X X - |66 |22 | 19 |[CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO?

NKM0091905 |@3/4"x3/4" | 1:1 | 6000 LONm X X - | 65 |374"|3/74" [CH_VTCROCE_MO08 | CHUB36 |CHESLO6 |CHESLO?
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
W T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250 Vvia Casino Albini 480 ’ °
NTY3 250 - TW10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. Tel.FOSA})/;Ef/%}Sl;-;S:BBk
MODUoLo MpTORIZZATO ORII::NTABILE 0-90" L7842 S?XGIOVANm IN M. (RN) Q
0-90" adjustable angle driven tool e-mail: mimaemtmarchet!i.com PAGINA NKM330-2-00
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90° http://www.mimarchetti.com -L-

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

W T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - S
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST

UPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90°

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

L7 &
| > ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
/ — - Verificare 13 tabella sottostante per possibile
[T : interferenza su alcuni modelli di macchine
! - Please check the table below for possible
O \ interferences on some machine models
& o ° - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
L (0) modellen {berpr ifen
\ I
\
I
. 84
|
|
¥ ‘
\
Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM0790120 ERA20 | 11 | 6000 30Nm X CHUB22 | CHUB36 | CHESLOS |CHESLOT7 |CHTAER20ZC |NEW
NKM0790220 ERA20 11 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 | CHUB36 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER20ZC {NEW
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA NKM335-2-00

0372013




58.5_ 50.5

108

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen Gberpr ifen

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY /MM/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=12
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM0790316 ERA16 | 1:2 12000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC [NEW
NKM07904 16 ERA16 | 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 |CHESLOS |CHESLO7 |[CHTAER16ZC |NEW
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA NKM336-2-00

0372013




WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY /MM/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnraedwalzfraes-W erkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

91.9 - ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
= = - Verificare a tabella sottostante per possibile
@80 __ 61,44 1, interferenza su alcuni modelli di macchine
MAX - Please check the table below for possible
o interferences on some machine models
S - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
3 eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
; modellen Gberpr ifen
~
o O
S PN
o - .
Na)
INCLINAZIONE _
REGOLABILE £20
|
| |
\
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N°1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
dRe‘vmim'le la'g i CHIAVI INCLUSE
C ia M man l‘ll'lO{tOl'l roman |."I|'|0 Lubrifi H t.
Cod. MT | | RPM I T | Feversitle su/main  “OHczie st D D Keys. included
MaX |[Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0081100 | 1:1 | 6000 60Nm X X 16-22-27-32 |376"-1"-1 174" | CHUB13 | CHUB24 |CHESLO8 | CHESLO?
NKM0082100 | 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32 |376"-1"-1 174" | CHUB13 | CHUB24 |CHESLO8 | CHESLO7
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA NKM340-2-00

0372013
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Reversibile lato
mandrino/contromandrino
RPM | ™Reversible sub/main | LuOr- estern'a
EOd. MT I indl id Ext. coolan
MAX spindle sice . Aussenkuehlung
Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite
NKM0910100 | 4:1 | 2000 X X

NEW

110

84

T 1
L1
O
V
N
N,
60 I

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00

FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL&00-1-00

NAKAMURA-TOME
WT150 - SUPER NTJ - SUPER NTM3

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE H=66mm
Slotting driven tool H=66mm
Keilnutenstossmaschine H=66mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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Reversibile Lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00

mandrino/contromandring
Cod. MT | RPM | ™Reversible sub/main "E'E{ . f:;lea"r""'a
od. M A X spindle side Aussénkuehlun
Umkehrbare Spindelseite/ g
Gegenspindelseite

NKM0920100 | 4:1 | 2000 X X NEW

FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL&00-1-00

NAKAMURA-TOME
WT250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SC200 - SC250 - SUPER NTJX - NTY3 250

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE H=76mm
Slotting driven tool H=76mm
Keilnutenstossmaschine H=76mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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4 CON GESTIONE ELETTRONICA o
(( )) APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA e Ad
# With Electronic control of sleady | O
rest arms complete opening A i
# Mit vollstaendiger elekironischer ° o~
Oeffnungsbedienung der Luenette
Cod. MT | I |RPM | Ei. conan
Aussenkuehlung [ ) E|~ ]
NKMO760300 | 1.1 | 6000 X NEW O
NKM0760300A | 1:1 | 6000 X NEW

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011725011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - NTY3 250

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA NKM363-2-00
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Reversibile lato
mandrino/contromandrino

N°Utensili / . Misure
Cod. MT N AE(?AEP"{UR A e \:I;T?‘ols Revg;?l;gllg ';';'Se/ma'" Din'mqensions B H
erkzeude | ymkenrbare Spindelseite/ asse
Gegenspindelseite
NKM0162000 | W 1431/W 1432 1 X mm 20 20
NKM0161905 |W 1441/W 1642 1 X Inch 374~ 374"

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250

NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA NKM&20-2-00
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ngvel;sibi'le laI% )
N°lglensili ma';l I‘II'IO_;[OI'I l‘Olul'llal'l l:ll'lO
Eod . MT °N Tools ever?l e Sli' main B H
N"W erkzeuge Umkem?ga:gleSpsin%eelseite/
Gegenspindelseite
NKM0162500 1 X 25 | 25

000

85.5

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY /MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO

Radial single static tool

Radial Single-W erkzeughalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA NKM&423-2-00
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No)
) o gl o
dRe_versibi'le latz )
NUtensili mandrino/contromandrino Mi
Cod. MT | 'Wos | Reversitlesib/main | gipencion | B | H
N'Werkzeuge | mkenrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
NKM0152000 2 X mm 20 20
NKM0151905 2 X Inch 374" /4"

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY /MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO

Radial double static tool

Radial Doppel-W erkzeughalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA NKM450-2-00
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ngve;sibi'le lat% .
No t iti man I‘II'IOA(OI'I roman ;mo Mi
Cod. MT | .WTos | Reversible su/main | gipenions | [ H
N"Werkzeuge | mkenrbare Spindelseites |  M35Se
Gegenspindelseite
NKM0221000 A X mm 20 20
NKM0221905 A X Inch 374~ 3/L”
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZ IONE MODUL! ROTANTI
. . . Via Casino Albini 480 by
MOD: WT150 - WT15011 - SUPER NTM3 - NTY3 250 - SUPER NTJ torretta inferiore/lower turret/unterer revolver Tell. FOSL})'?E?/%%%}%?:%‘ ]
PIRTAUTERSILE RADTALE HATIPLE eez ol . s
-mail: mimaemtmarchetti.
Radial Mehrfach-Halter St/ /www mimarchetti com | PAGINA NKM&70-2-00

0372013




125.5
15°
146
H
p— = 1
o) | |
(Fg]
o Oo ¥o) z I o
(o)
L L
2H
o Jl_ i J
| (g q
e BN F
e
Qg o
«® ; " _I
60
ngve;sibi'le latgI .
Cod. MT | ome' | “Reversiieswman nofe | po
) N°W erkzeuge e Soinblsei Masse
e e
NKM0222000 A X mm 20 20
NAKAMURA-TOME MT. sl PROIJUZNE MODULI ROTANTI
MOD: WTW150 - WTS150 - SUPER NTJX Via Casino Albini 480

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO
Radial multiple static tool
Radial Mehrfach-Halter

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

(S "
- IMLT

PAGINA NKM470-2-10

0372013




76

30

[OROROKO]

" ﬂ

(A
0
CESESECKS

by
)
|
‘ o~ \e
| e -l %Q‘/
/ :
|
) ‘ |
e -0 |
\ A _|+
| &
‘ v
| } rlj/ i L0
| | ]
-2 - 60
{C
{cC
.50
dRe_ve;siui'le lal% )
N°Ulensili | Mandrino/contromandrino
Cod. MT | WToas | Reversitle sub/main
N"Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite
NKM0170132 1 X

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN

N°1

- LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

- CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY /MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

Via (asino Albini 480

MT. sr PRODUZONE MODULI ROTANTI
Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341

%
\‘]
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail; minaemimarcheli-con | PAGINA NKM510-2-00

0372013
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[
ngversihi'le lemcyI .
o ... | mandrino/contromandrino .
Cod. MT Cod. NNQ'T%'::;' Reversible sub/main Diméﬂggns B H
od. NAKAMURA | N°w erkzeuge spindle side Masse
Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite
NKM0182000 W 1415 1 X mm 20 20
NKM0181905 W 1425 1 X Inch /8" /4"

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY /MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO
Axial single static tool
Axial Single-W erkzeughalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA NKM550-2-00
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@0

D32-@1 /4"

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1000001

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
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ngvel;sibi'le laI% . I.ubrifita_zionre int,
o - mandrino/contromandrino opzionale PP ;
Cod. MT | el | "Reversie suvmsin | Coolant tragn | LOFfCEe esl | Mare |
N°W erkzeuge Umkeh?galre eS,p‘);ll'nzleelseite/ Innoe?'lkll.?ehalung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0113220 1 X X X mm 32
NKMO0113230 1 X X X Inch 114~

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SC200/250
NTY3 250 - Tw10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @1 174" H=55mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 174" H=55mm
Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4" H=55mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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PAGINA NKM650-2-10

0372013




PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
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L
ngversibi'le laI% . lubrificqzioqe int.
o - mandrino/contromandrino opzionale PP ;
Cod. MT “NU'Teo"o-';;" Rever;iglle 593/main (oolan'l_ mrlough l"“‘i‘{;tagolgl:aemest. Di:le?'gl;gns 0
. o spindle side optional "
N'Werkzeuge | ynyenchare Spindelseites Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0113221 1 X X X mm 32
NKM0113231 1 X X X Inch 114"

SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. NKM0110009

@32-@1 /4"

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1004001

NAKAMURA-TOME
W T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - S(200/250

NTY3 250 - TW10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @1 1/4” H=55mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 174" H=55mm

Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4" H=55mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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PAGINA NKM650-2-20
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PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

@1 174"

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1000001

cod. KIT1000018

FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

A A A A
<YV YV Y O
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2 () I @ D
\
o Ko 1T
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v
dRe_versiIJi'le lalc:' . luhrificqziorlle int.
o .. | mandrino/contromandrino opzionale R .
Cod. MT "N':,"Teo"o“;'s" Reversibile sub/main toolgm_ through '-""'E':"fagolgraen 'esl. Di:Ieﬂ;rigns 0
) N°W erkzeuge Umkeh?g;:gl%nsi:l%eelseite/ lnnoe?'l:(ll.uoen:llung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0114000 1 X X X mm L0
NKM0113200 1 X X X mm 32
NKM0113210 1 X X X Inch 1 174"

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250

NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @LOmm / @32mm / @1 174" H=75 mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @32mm / B1 1/4” H=75mm
Axial Bohrhalter @4Omm / @32mm / @1 1/4* H=T75mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

ANTI

%
S

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM660-2-10

0372013




SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)
W/\NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
‘ cod. NKM0110009

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

@32-B1 176" cod. KIT1004001
@L0  cod. KIT1004018

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
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m
ngversibi'le laI% . luurifitqziorlle int.
° e / igs R
Cog. MT | N | SEesmam | om0
N'Werkzeude | ynvenrpare eS,psi:'ltleelseire/ Innoel:llsl.?en:lung Aussenkuehlung
Gegenspindelseite Optional
NKM0114010 1 X X X 40 m
NKM0113201 1 X X X 32 107
NKM0113211 1 X X X 114" 107

NAKAMURA-TOME
WT250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - S(200/250 - SUPER NTJX - NTY3 250

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @LOmm / @32mm / @1 174" H=75mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @32mm / B1 1/4” H=75mm
Axial Bohrhalter @4Omm / @32mm / @1 1/4* H=T75mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM660-2-20

0372013




KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

0 © © KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
n KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@ @32-01 176" cod. KIT1000001
g I

80
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|
IJ%—LU

| ===

ngve;siui'le lalgI . Lubrificqzion'lle int,
Nytensili | Mo e amain (oofgg,'“,‘f".gugh Lubrificazione est. |  Misure
Cod. MT | it | pgmdesie | oot © | DG (o, | Oipeirs | ) PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Gegenspindelseite Optional FUR REDUE|NG BUSH|NEIS SEE pAEIE TBL150-1-00
NKM0113240 1 X X X mm 32 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
NAKAMURA-TOME MT. sl /'an
W T150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250 via Casino Albini 480 ’
NTY3 250 - Tw 1OM/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. Tel.FOSA})/:kS16/(‘);35l;-;S17BBI.
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BAREND @32mm H=80mm V7862 < AR . RN Q
Axial single boring bar holder @32mm H=80mm e-mail: mtmaemtmarchetti.com
Axial Bohrhalter @32mm H=80mm http:/7www.mimarchetti.com | PAGINA NKM665-2-10

0372013
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ngve;sibi'le lat% . lubrificqzion:e int,
Cod. MT | et | "Reversinle sub/main | Cootant througn | W0Fifcozione est. | tiswre |
) N°W erkzeuge Umkeh?ga“:gleSnsi:'l%eelseile/ Innoe?'l:(:.uoen:llung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0112500 1 X X X mm 25
NKM0112510 1 X X X Inch 1"

L

cod. KIT1000006

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

o

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SC200/250
NTY3 250 - Tw10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm / @1" H=55mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1° H=55mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1 H=55mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com
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Reversibile lato Lubrificazione int.
Cod. MT | 500 o | MWL | emtacssman” | colonivan | WHLOIESE. (RAR |
N"Werkzeuge | ;myenrbare Spindelseite |  Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0112520 W 4437 1 X X X mm 25
NKM0112530 WLbLLT 1 X X X Inch 17

50 3. 80
@D KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
— KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
() —M‘ - AT - gT F%ER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
| ; 25-@1" cod. KIT1000006
= ﬁ@ 1) 0|0 0|0 O
|
2 CO a ) \
~ \ | |
[ | ] : i
| @ ! |
®® | ] o o
; * U=
o
50

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00

FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SUPER NTJX - SC200/250
NTY3 250 - TW 10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY /MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm / @1 H=75mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1° H=75mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1" H=75mm

MT. srl

ANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

%
S

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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@D

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KIT1000006

[ ¢‘ @25-B1"
1O}
A
Qo
2 | N
P Ol
S [Te !
- |©®]
iy
)
33
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
mandr mo/gontromandrin luuri;;tza‘gli'noa?g -
Cod. N°Utensili Reversinle. subsmain Coolant Mhrough Lubrificazione es. |  Misure
Cod. MT | NAKAMURA | wiavene | giinie sie " | "eptonat ™ L tob | Oz |
Gegenspindelseite Optional
NKM0142500 R8418 2 X X X mm 25
NKM0142510 R8428 2 X X X Inch 1"

NAKAMURA-TOME

WT150/250 - WT15011/25011 - WTW150 - WTS150 - SUPER NTM3 - SUPER NTJ - SC200/250
NTY3 250 - Tw10M/MY/MM/MMY/MMYY-TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm / @1°
Axial double boring bar holder @25mm / @1"
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / @1”

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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0372013




KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

@25-@1”  cod. KIT1000006

l_
|-
Tg)
m
l_
o |-
<
L r‘-
v [
el I
|
|
I"’l
oo
| O |
E ; @
ngversibi'le lat% . lubrificqzion'lle int.
o - mandrino/contromandrino opzionale TP ;
Cod. MT | et | "Reversive sibman | Coant thougn | WOLRaIE sst. | Mare |
. ° spindle side optional .
N"Werkzeuge | myenrbare Spindelseites | Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0652500 2 X X X mm 25
NKM0652540 2 X X X Inch 1"

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

NAKAMURA-TOME

MOD: W TW 150

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm / @1°
Axial double boring bar holder @25mm / @1"
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / @1”

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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ngversibi'le laI% . lubrificqzioqe int.
o - mandrino/contromandrino opzionale PP ;
Cod. MT “NU'Teo"o-';;“ Rever;iglle 593/main (oolan'l_ mrlough l"“‘i‘{;tagolgl:aemest. Di:le?'gl;gns 0
. o spindle side optional "
N“Werkzeuge | nyenrbare Spindelseites Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0211000 3 X X X mm 25
NKM0212540 3 X X X Inch 1”

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@25-@1  cod. KIT1000006

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

NAKAMURA-TOME
MOD: WT150 - WT15011 - SUPER NTM3 - NTY3 250 - SUPER NTJ

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI @25mm / @1”
Axial 3 position boring bar holder @25mm / @1"
Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm / @1”

ANTI

%
S

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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Reversibile lato
N°glensili mandrino/contromandrino

Lubrificazione int.

Reversible Sub/main opzionale Coolant | Lubrificazione est. Misure
N"Tools A : through optional Ext. coolant Dimensions
Cod. MT N°W erkzeuge S"'"dlgnsﬂgglsg'?:‘:}"m'e Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse D
Gegenspindelseite Optional
NKM0212000 3 X X X mm 20
NKM0212500 3 X X X mm 25

@20 cod. KIT1000015
@25-@1"  cod. KIT1000006

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

NAKAMURA-TOME

MOD: WTW150 - WTS150 - SUPER NTJX

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI @20mm / @25mm
Axial 3 position boring bar holder @20mm / @25mm
Axial Bohrhalter 3 Positionen @20mm / @25mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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D65

94

» Chiave inclusa

» Key included

» Schluessel inbegriffen

Cod. MT | "oi® || |RPM | 5P “fnificnae oo s g “evs not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM0270125 ER25 11 | 6000 70Nm X L8.66| - - (HUBL2 CHSTER2S
NKM0270132 ER32 11 | 6000 TONm X 52.16 | - - CHUBL2 CHSTER32
NKM0270225 | ER A 25 | 11 | 6000 TONm P=30bar X 60.03| - - CHUBL6 CHUB27
NKM0270232 | ER A 32 | 11 | 6000 TONm P=30bar X 67.53| - - CHUBL6 CHUB32
NKM0270422 @22x19 | 11 | 6000 TONm X - 35 CHUB4?2 CH_VTCROCE_M10 «
NKM0270325 |WELDON 25| 1:1 | 6000 TONm P=30bar X -
NAKAMURA-TOME MT. sl PROIJUZINE MODUL! ROTANTI

WT300 - SC300 - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. - TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

G 7\

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM010-3-00
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WT300 - SC300 - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. - TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 45mm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 45mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 achsversetzt in Z um 45mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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116.5
dRe_versilJi'le lat% _
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring | veificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque “@ﬁ%gﬁ%mm Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ;i onchare Spindelseites | AUSSenkuentung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0660132 ER32 1:2 12000 3ONm X X 96.6 CHSTER32 ‘ MNL0210007
NAKAMURA-TOME MT. sl paonuzmnz MODULI ROTANTI

)
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116.5

86.25

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE 1L MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
WERKZEUGES, DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est.|  CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schlyessel einbegriffen
NKM0680116 ER16 1:3 {18000 10Nm X CHUB17 CHMNER16

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NAKAMURA-TOME

WT300 - SC300 - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. - TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=13
Radial geared-up 1=1:3 driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:3

MT. srl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com,,
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

)
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WT300 - SC300 - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. - TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

Axial driven tool H=65mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm

Axial angetriebenes Werkzeug H=65mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

D ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
L 116.5 65 . 40 - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
- < | sempre la chiave di contrasto come indicato
— nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
‘ the contrast key as mentioned in the user
instructions.
! - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
| den Gegenschluessel benutzen wie in der
% ‘ Bedienungsanleitung erwaehnt.
i < =
! [y
| 0O
] 1
\
— 1 S I ] |
= i |
! Na)
|0 -
|
\  Chiave inclusa
« Key included
» Schluessel inbegriffen
ngversini'le lemc;I ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring | |, n. interna |Lubr. esterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Re":;?,f.gllz Sub/main Coolant through | Ext. coolant AAT B | D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseite, | 'MMenkuhlung |Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0260125 [ER A 25| 1.1 | 6000 TONm X X 91.03| - 68 - - |CHUB&46 CHUB27
NKM0260132 [ER A 32| 1.1 | 6000 TONm X X 94.53| - 68 - - |CHUB&46 (CHUB32
NKM0260225 [ER A 25| 1.1 | 6000 TONm X P=70bar X 91.03| - 915 | - - |CHUBL6 CHUB27
NKM0260232 [ER A 32| 1.1 | 6000 TONm X P=70bar X 94.53| - 915 | - - |CHUBL6 (CHUB32
NKM0262219 | @#22x19 | 1:1 | 6000 TONm X X - 80 68 22 19 |CHUB46 |CH_VTCROCE_M10 =
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZIIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA NKM150-3-10

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

116.5 65 37 -
(g}
O
. < =
i 10O
E:W ,,,,, B A 1®((l {
| I
1ol |oer
Y o
¥
71
92
c'Re_ve;silsi'le lat% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max |mandrino/confromandrind  ueificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | feversitie sbmaim ™ ext. coolant | A | B Keys not included
Spindel Max Drehmoment Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0590232 |ER32+ER32 | 1:1 | 6000 TONm X X 102.6694.26| (HSTER32 ‘ CHUB46

NAKAMURA-TOME

WT300 - SC300 - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. - TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65mm
Axial opposite face twin driven tool H=65mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=65mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.

ANTI
%
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mimarchetti.com

0372013



o~
o
D
< |
w2
~
O
o~
tnn
©
<= ¥
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM| Max Torgue u?xtlfaczolgraentes A A1 |D | L Keys included
Spindel Max Orehmoment | Aussenkuhlung Schluessel inbegriffen
NKM0900020 ER20 1:1 | 6000 4LONm X 149,66 | - - - |CHUB36 CHSTER20
NKM0900025 ER25 1:1 | 6000 4LONm X 150,66 | - - - | CHUB36 CHSTER25
NKM0901617 @16x17 1:1 | 6000 4LONm X - 129.5| 16 | 17 |CHUB36 |[CH_VTCROCE_MO08
NKM0901905 |@3/4"x3/4" | 11 | 6000 LONm X - 1129.5|3/4” [3/4” | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
NKM0902219 | @22x19 | 1.1 | 6000 4ONm X - 130.5| 22 | 19 |CHUB36 |CH_VTCROCE_M10

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

NEW
NEW
NEW
NEW
NEW

NAKAMURA-TOME

WT300 - SC300 - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. - TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE 0-90°
0-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar 0-90°

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

L
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen

| +90°
o, I
O
g}
w2
Z S
o~ (@3
ol modellen {berpr ifen
| v
\
" ]S
2 |
Mandrino Coppia Ma Lubr.int Lubrificazi 1 CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindlle | IRPM | Max ITor‘|:|u)é (ootlall;tlnt::gjgh v Elxl".:agt;g?aeme * Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
NKM0800120 ERA20 | 11 | 6000 30Nm X CHUB22 | CHUB36 |CHESLOS |CHESLO8 |[CHTAER20ZC |NEW
NKM0800220 | ERA20 | %1 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 | CHUB36 | CHESLOS |CHESLO8 [CHTAER20ZC |[NEW

NAKAMURA-TOME

WT300 - SC300 - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. - TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90°

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

)
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116.5

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen Gberpr ifen

WT300 - SC300 - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. - TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=12
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys included
Spmde[ Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel |nbegp|ffen
NKM0800316 ERA16 1:2 112000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 |CHESLOS |CHESLO8 |CHTAER16ZC |[NEW
NKM08004 16 ERA16 | 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 |CHUB32 |CHESLOS |CHESLO8 [CHTAER16ZC |[NEW
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)
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WT300 - SC300 - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. - TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

91,943 74 _ —
61.443 1 -

@80 MAX =
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97
INCLINAZIONE .
REGOLABILE 20
2 | N
| |
\;\
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N:1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch - N1 SHAFT « SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N"1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
dr o Contromandr CHIAVI INCLUSE
c ia M man I"II'IOACOI'I roman |."I|'IO A . .
Cod. MT | I (RPM I R Torqwe | Feversitle sub/main  Oczie st D D Keys incluged
MJX |Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0O311100 | 1:1 | 6000 60Nm X X 16-22-27-32 |374"-1"-1 174 | CHUB13 | CHUB24 |CHESLO8
NKM0312100 | 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32 |376"-1"-1 174" | CHUB13 | CHUB24 |CHESLO8
NAKAMURA-TOME MT. st ANTI

)

PAGINA NKM340-3-00

0372013
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Reversibile lato PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
RPM |Mandrinoscontromandring | | e ggterng FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
Cod. MT | | Reversible subqmain | Ext. coolant FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL40O-1-00
MAX' unkenrpare Spindelseite/ | Aussenkuehlung
Gegenspindelseite
NKM0930100 | 4:1 | 2000 X X NEW
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
et - %G %
C 80 N
WT300 - SC300 - SUPER NTX - SUPER NTXL - TW20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. - TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. T e i MT ]
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE vy S elosent o & i’
Slotting driven tool praic g 3
Keilnutgnstossmaschine i wwwmimacchetti com | PAGINA NKM360-3-00

0372013
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Reversibile lato
Now ensili mandrino/contromandrino

Reversible sub/main
Cod. MT neoas spindle side B H
U0® | Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

NKM0512500 172 X 25 25

O

gg L
Col o
o[ ©

©

NAKAMURA-TOME

WT300 - SC300 - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. - TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO
Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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PAGINA NKM&423-3-00
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Cod. MT | et

N°W erkzeuge

Reversibile lato
mandrino/contromandrino
Reversible sub/main
spindle side
Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

NKM0532500 2

X

25

25

NAKAMURA-TOME

WT300 - SC300 - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. - TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

Radial double static tool

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO

Radial Doppel-W erkzeughalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

LINE %
VLT
Qs D)

PAGINA NKM453-3-00
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Reversibile lato
Now ensili mandrino/contromandrino

Reversible sub/main
Cod. MT Nox;ﬂg‘: e spindle side B H
U0® | umkehrbare Spindelseife/
Gegenspindelseife

NKM0572000 4 X 20 20

NAKAMURA-TOME
MOD:W T300 SC300 TW20 SUPERNTX TW 20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO
Radial multiple static tool
Radial Mehrfach-Halter

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM&470-3-00

0372013
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mand?‘e';:;?ioelillreonllg:l%r‘no
Cod. MT | ‘Wroos | Reversible sub/main

N°W erkzeuge | umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

NKM0580132 1 X

CESESKS)

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI

- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

NAKAMURA-TOME

WT300 - SC300 - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. - TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%
S

PAGINA NKM510-3-00

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- FINO AD ESAURIMENTO SCORTE

- Verificare (3 fabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible interferences
on some machine models

- Die untenstenende tabelle unbedingt auf eventuelle
interferenzen auf eingen maschinen modellen uberpr ifen

H1 _ 100
o))
| |
I L |
| - clearance sale
N ) A-A A A - solange vorrat
t 1 © 0 ©0 0
= l
|
8 © |
| | ! |
! [ 1 | 1
| | T O
! 0'0 | ! |
|
= | | |
U= 17
N n 69
i
|
g «[lilk—n
|
|
-=-I=—:—=r=-
I
ngve;sibi'le laI% .
o e mandrino/coniromandrino T . .
Cod. MT | ‘Wieas | Reversiie sw/main | MOp SECE" pnetos | D | H | HI
N"W erkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
NKM0474000 1 X X mm 40 130 73
NKM0475000 1 X X mm 50 135 83

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

NAKAMURA-TOME

WT300 - SC300 - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. - TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4Omm / @50mm H=90mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @S0mm H=90mm
Axial Bohrhalter @4Omm / @S0mm H=90mm.

MT. st PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM610-3-20

0372013
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T HF, 1
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AL _ )
|
i
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R 2
|
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ngve;sibi'le lat% . lubrificqzion:e int,
ourenciii | Mandrino/coniromandring opzionale e )
Cod. MT | i | Fomame sgmen | ol fpnen | W fodr | D
N'Werkzeuge | ynyenrhare Spindelseite/ |  Innenkuehlung Aussenkuehlung
Gegenspindelseite Optional
NKMO0S544000 1 X X X 40
NKMO054 3200 1 X X X 32

-y

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
DLo
?32

cod. KIT1000018
cod. KI1T1000001

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

NAKAMURA-TOME

WT300 - SC300 - SUPER NTX - SUPER NTXL - Tw20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. - TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST.

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4Omm / @32mm H=90mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @32mm H=90mm

Axial Bohrhalter @40mm / @32mm H=90mm

ANTI

%
S

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM630-3-10

0372013




100 KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
B25-B1"  cod. KIT1000006

© 000 ©

© 000 ©

17.5
100

\w—

R
o o~ i
Reversibile Lalo [ Lubrificazione inl. PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Cod. MT | ‘s | "Rorsi sman | Cootm o | WOHTcation esl. | Wiswe | FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
’ N°Werkzeuge Umkehﬁgalrgles;;;%eelsei[e/ Innoea:::::[lung Aussenkuehlung Masse FUR REDUZIERBUEHSE SIEHE SEITE TBL150'1'00
Gegenspindelseite Optional
NKM0552500 2 X X X mm 25
NAKAMURA-TOME MT. srl
MOD:W T300 SC300 TwW20 SUPERNTX Tw 20M/MY/MM/MMY/MMYY 12 ST. TW 30M/MY/MM/MMY/MMYY 16 ST. Te\{l.aFotSiS']qus‘lé:(i?l:?:;%%%k
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm V7842 S?xﬁfg\';m?é?; M. RN)
Axial double boring bar holder @25mm e-mail: mimaemtmarchet!i.com PAGINA NKM864-3-00
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm http://www.mimarchetti.com -J”

0372013
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Mandrino Coppia Ma Lubrificazione int. |[Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT NAE((/)\EI!{ RA Spindlle | IRPM| Max ITor‘l:lu)é E'oﬁla'ﬁfz'ﬁ’ffuiﬁ u{;tl.taczoggleﬂes A1 Keys not included
U Spindel Max Drehmoment | Innenkuhleung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NKM0280125 - ER2S 1:1 16000 TONm X CHUB42 CHSTER2S
NKM0280132 (631330 ER32 1:1 16000 TONm X CHUB4O CHSTER32
NKM0280332 - ER32 | 1:1 | 6000 70Nm P=30bar X CHUB4O CHSTER32 NEW
NKM0280225 - ER A 25 | 1.1 | 6000 TONm P=30bar X CHUB4O CHUB27
NKM0280232 - ER A 32 | 1:1 | 6000 TONm P=30bar X CHUBL6 CHUB32
NKM0281617 - @16x17 | 1:1 | 6000 70Nm X CHUB42 |[CH_VTCROCE_M08 =
NKM0282219 | G31380 | @22x19 |11 /6000 |  70Nm X CHUB4O |CH_VTCROCE_M10 = |[ . chiove incluse
NKM0282721 - @27x21 | 111 | 6000 TONm X CHUB4O |CH_VTCROCE_M12 = e included
NKM0 281919 - B3/4"x3/4" 11 | 6000 7ONm X CHUB42 |CH_VTCROCE_MO8 = » Tey fcute
NKM0282519 - @1°x19 | 1:1 | 6000 T0Nm X CHUB4O |CH_VTCROCE_M12 = || * Sthluessel inbegriffen
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
. S . PN ) %
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO Tel. 05¢1/95603%-05TaBk MT]
MODULO MOTORIZZATO RADIALE V7842 gaxﬁfgﬂmém‘" RN o S
Radial driven tool -mail: T i
Radial angetriebenes W erkzeug e“r::ll”ﬁ‘:"n"'a:‘n'l""':m‘:mI‘f’ﬂ‘m PAGINA NKM010-4-00

0372013
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ngve;sihi'le lat% ) c
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandrine | | ,np esterna HIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Rev:;?,f,gll: Sub/main Exl. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindetseite/ | Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKMO752132 | ERA32 | 2:1 | 3000 70Nm X X CHUB30 | CHTAER32ZC = | OKU0650004 =

» Chiave inclusa

= Key included

» Schluessel inbegriffen

NEW

NAKAMURA-TOME

MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 68mm
Radial geared-down [=2:1 driven tool re-directed in Z by 68mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 68mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA NKM030-4-20

0372013
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» Chiave inclusa
ngvel}siDi'le laig ) CHIAVI NON INCLUSE » Key included
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandrine |\ ,he interna  |Lubrificazione est.
Cod. MT | Spindie | | RPM Max Torque | Reversibie sub/main Coolant through | Ext. coolant Keys not included « Sthluessel inbegriffen
Spindel MAX' |Max Drenmoment |mkenrpare Spindelseite, | !Mnenkuentung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0852132 | ER A 25 | 1:2 | 12000 30Nm X - X CHUB27 | CHTAER25ZC = O0KUO650004 = NEW
NKM0854225 | ER A 25 | 1:2 | 12000 30Nm X P=70bar X CHUB27 | CHTAER25ZC = OKU0650004 = NEW

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 68mm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 68mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 achsversetzt in Z um 68mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

)

PAGINA NKM033-4-30

0372013




92.5 55 _ 40 : QDQ ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
‘ - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
— sempre la chiave di contrasto come indicato
7& nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
% the contrast key as mentioned in the user
3 instructions.
\ < - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
V ) = den Gegenschluessel benutzen wie in der
@ Bedienungsanleitung erwaehnt.
\
f=a I - |
\
A | FD «® A
| Q
|
71
ol 1 L
o » Chiave inclusa
* Key included
» Schluessel inbegriffen
ﬂRe've;Sibi'le la'%' CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandring | ,ine int Lubr.est
Cod. MT |y, 008 | Spindte | | |RPM | Max Torque | Reversitle sub/main |¢ogan tnrougn  xi. cootant ATIB DL Keys not ncluded
NAKAMURA | Spingel Max Drehmoment | ynkenrbare Spindelseite, | IMNenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0290125 - ER A 25 | 111 | 6000 TONm X 68 - - CHUB46 CHUB27
NKM0290132 631333 ER A 32 | 111 | 6000 TONm X 68 - - CHUB46 CHUB32
NKM0290225 - ER A 25 | 111 | 6000 TONm X P=70bar 915 | - - CHUB46 CHUB27
NKM0290232 631339 ER A 32 | 111 | 6000 TONm X P=70bar 915 | - - CHUB46 CHUB32
NKM0292219 - @22x19 | 111 | 6000 TONm X 80 68 | 22 19 CHUB4L6 |CH_VTCROCE_M10 =
NAKAMURA-TOME MT. sl PROIJUNE MODUL! ROTANTI

MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=55mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

[.
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) &
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

MY}

L

PAGI

NA NKM150-4-10

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

~ Bedienungsanleitung erwaehnt.
<t
<C
10
ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
4:": P - FINO AD ESAURIMENTO SCORTE
- clearance sale
an N -
@ @l ‘ solange vorrat
|
71
92
ngvel;sibi'le laI% . CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino |, ;hp it Lubr.est
Cod. MT Snindlle | |RPM | Max Torgue Reversible Suvmain Eoc?la;tlnt::g:gh Ext. coolant A A1 B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | |nnenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
NKM0610125 | ER A 25 | 11 | 6000 TONm X X 91.03| - 68 CHUBL6 CHUB27
NKM0610132 | ER A 32 | 11 | 6000 TONm X X 94.53| - 68 CHUBL6 CHUB32
NKM0610225 | ER A 25 | 1.1 | 6000 TONm X P=70bar X 91.03| - |91.5 CHUBL6 CHUB27
NKM0610232 | ER A 32 | 111 | 6000 TONm X P=70bar X 94.53| - |91.5 CHUBL6 CHUB32
NKM0612219 | @22x19 | 11 | 6000 7ONm X X - | 80 | 68 CHUBL6 CH_VTCROCE_M10 = NEW
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZ IONE MODUL! ROTANTI

MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm
Axial driven tool H=65mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=65mm

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

)

PAGINA NKM150-4-20

0372013
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Reversibile lato
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrino | | ne.interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindte | | |RPM | Max Torque | Reversiblesw/main " Icogian througn| Exf. coolant | B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | !MNenkuehlung |Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0740132 ER32 11 | 6000 TONm X X 56 CHSTER32 | OKU0650004 = |[NEW
NKM0740232 ER32 11 | 6000 TONm X P=70bar X 67 CHSTER32 | OKU0650004 = |NEW

= Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

NAKAMURA-TOME

MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm
Axial driven tool H=65mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=65mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

)

PAGINA NKM150-4-21
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ngversiDi'le lau:I ) « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mandrinoscontiromandring |, wificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE « Key included
Cod. MT gpindle | |RPM | Max Torgue Rev:;?l;gll: ';liuge/mam Cootant Ithrou:;h Ext. coolant B Keys not included - .u :
pindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen » Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0860325 | ER A 25 | 1:2 12000 30Nm X X 64 | CHUB27 |CHTAER25ZC « | OKU0650004 = |[NEW
NKM0860425 | ER A 25 | 1:2 |12000 30Nm X P=70bar X 74 | CHUB27 |CHTAER25ZC « |OKUO650004 = |[NEW

NAKAMURA-TOME

MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt [=1:2

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA NKM200-4-10

0372013



ATTENZIONE -

ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

92.5 65 37
I I
F==1
) I
3 |
7 —
X |
|
iiiii I :
|
|
) | Gb
= w o)
|
Ll | Ll
ngve;sibi'le lar% ) C 0 CLUSE
Mandrine Coppia Max |mandrino/contromandring | voiticazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | ‘spindle | | |RPM | Wax Torae | fSersiie Shad e coolan | A | B | Keys nol incluged
Spindel Max Drehmoment Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0600232 | ER32+ER32 | 111 | 6000 7ONm X X 102.66 94.26 | (HSTER32 ‘ CHUB46

NAKAMURA-TOME

MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65mm
Axial opposite face twin driven tool H=65mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=65mm

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

%
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PAGINA NKM240-4-10

0372013
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59 _ 50.5

92.5

L7 _ 45

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen Gberpr ifen

Reversibile Lato
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrino | | e int Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | 'RPM | Max Torgue Rev:;?l:gllg f;';'ggma'" Eot;"lall:nmt::gjgh ! ?xtlfaczolgll.laente ® Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Mnenkuenlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0810120 ERA20 | 1.1 | 6000 30Nm X X CHUB36 | CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER20ZC |NEW
NKM0810220 ERA20 11 | 6000 30Nm X P=70bar X CHUB36 |CHESLOS |CHESLO7 |[CHTAER20ZC |[NEW

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90°

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM335-4-00

0372013
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

T 45 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Verificare L3 tabella sottostante per possibile
A ‘ interferenza su alcuni modelli di macchine
C; ‘ - Please check the table below for possible
|.hX ‘ interferences on some machine models
I ¥ b - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
O w eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
o o : modellen {berpr ifen
ol T (©)
|
L%J
EB. |
N I
o \
LUJ
ngversini'le lal% ) c CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | ne interna  |Lubrificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT | Spindte = | |RPM | Max Torque | ReVE=® /™t | coolant through | Ext. coolant Keys_included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | Mnenkuenlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0810316 ERA16 1:2 {12000 8Nm X X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC |NEW
NKM0810416 ERA16 1:2 12000 8Nm X P=70bar X CHUB19_SP3 |CHUB32 | CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER16ZC [NEW

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=12
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2

MT. srl

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM336-4-00

0372013




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- FUORI VOLTEGGIO!

- OUT OF MAXIMUM SW ING!

- WERKZEUG AUSSER INTERFERENZ!

INCLINAZIONE
REGOLABILE +20°

5 A s é

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

- N:1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N'1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00

- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00

Reversibile lato

Coppia Max | mandrino/contromandrino | \urificazione est. CHIAVI INCLUSE
EOU . MT | RPM Max Torque Reversible sub/main Ext. coolant D D

5 4 Keys included
MAX |Max Drehmoment |ymkenmaore spinmolseites | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
NKM0331100 | 1:1 | 6000 60Nm X X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174" | CHUB13 | CHUB24 |CHESLO8 |CHESLO7
NKM0332100 | 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32 |3767-1"-1 174" | CHUB13 | CHUB24 |CHESLO8 |CHESLO7

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

MT. srl

ANTI
. . - %
Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341 o
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com

http://www.mtmarchetti.com pAG INA NKM340-4 -00
0372013
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ngversihi'le lat% )
RPM ma';l Fino/contromandring | | o aciarng
Cod. MT | evgtl;?l;gllg glilggmam Ext. coolant

MAX Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

Aussenkuehlung

NKM0940100 | 4:1

2000 X

X

NEW

JT=IN
o-6
0
i
N
N,
| I
! & E I
\
90

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL&00-1-00

NAKAMURA-TOME

MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE

Slotting driven tool

Keilnutenstossmaschine

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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PAGINA NKM360-4-00
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4 CON GESTIONE ELETTRONICA o
( )) APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA O ®
( T # With Electronic control of sleady |
rest arms complefe opening Y 91N N
g Mt vollstaendiger elekironischer ° O
Oeffnungsbedienung der Luenette ~
Cod. MT | I |RPM | . cootan ©
Aussenkuehlung [ ) E|~ I
NKM0820300 | 1:1 | 6000 X NEW ]
# INKMOB20300A | 1:1 | 6000 X NEW

NAKAMURA-TOME

MOD: Super Mill WT150/W T15011/W Y250 - SUPER NTY3 JUMBO

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

ANTI

%
S

PAGINA NKM363-4-00

0372013




I
i o
o & I O
(Fa)
wooG
— 69 .
| ‘ )
| ]
i ]
|
5 BN - 1= s
= |
\
4& 1 ¥
{ x
L
t'l?e_ve;silai'le latz )
EOCI. N°glensili ma';l r:go_;lon ro'lJn/a': [‘llllno
Cod. MT  NTools everstle Sub/mai L B H
NAKAMURA N Werkzeuge Umkeh?ga:glgpﬁn%eel.seile/
Gegenspindelseite
NKM0412000 | G31510/G31520 172 X 112 20 20
NKM0412500 | G31410/G31420 172 X 117 25 25

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO

Radial single static tool
Radial Single-W erkzeughalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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ngve;sibi'le lalg .
N°U' iti man l‘lnoAton roman |_-|n0 Mi
Cod. MT | NToas | Reversblesw/man |pinenions| H C
N"Werkzeuge | ymkehrbare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite
NKM0362000 2 X mm 20 20 19
NKM0361905 2 X inch 3/ /4" |19 (mm)
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
L P %
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO T e o osan ,N. MT]
PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO V1862 oA | e D)
Radial single side twin static tool e-mail: mimaomtmarchetti.com
Radial Werkzeughalter ueberlagert hitp://www.mimarchetti.con | PAGINA NKM440-4-00

0372013
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L
t'l?e_ve;silai'le larz )
Now ensili ma';n rino/con rom/an rino
E Od . MT N Tools eversi,uble s?b main |. B H
N"Werkzeuge Umkeh?ga:gl%n?n%eelseile/
Gegenspindelseite
NKM0422000 2 X 134 20 20
NKM0422500 2 X 164 25 25

NAKAMURA-TOME

MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO

Radial double static tool

Radial Doppel-W erkzeughalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM453-4-00

0372013
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o 0 1
N
ngve;sibi'le laI% )
Cod. Ngtensili | g0 ercitle sub/main | o Misure
Cod. MT NAKAMURA "oxel'o‘glg‘“e Unkehvaare. Soindelseite/ e B H
Gegenspindelseite
NKM0382000 (631416 A X mm 20 20
NKM0381905 G31417 L X inch 374 VI

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO
Radial multiple static tool
Radial Mehrfach-Halter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
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DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
Reversibile lato (KENNAMETAL OPTIONAL)
Nylensiti | "Reversidie sup/main” N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
Cod. MT W#;gze ehroars. Spineseit - - -
Sl R g N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
NKM0400132 1 X - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZ IONE MODUL! ROTANTI
R . T )
. i - Via € Albini 480 A
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO Tell.aFOSﬁ(?iSf/%35£%.51788k ]
PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA 47842 S.axGIOVANNI IN M. (RN) S
Radial blade holder e-mail: mimaemtmarchetti.com PAGlNA NKM510 L 00
Radial Abstechhalter http://www.mimarchetti.com -4 -

0372013
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1

(N7% e
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. on
90 =
ngversihi'le lemcyI .
o .. | mandrino/contromandrino .
Cod. MT Cod. NNQ'T%'I{:' Reversible sub/main Diméﬂggns B H
od- NAKAMURA | nw erk e e M
erkzeuge | ymkenrbare Spindelseites asse
Gegenspindelseite
NKMO0432000 631514 1 X mm 20 20
NKMO&4 32500 6314614 1 X mm 25 25

NAKAMURA-TOME

MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO
Axial single static tool
Axial Single-W erkzeughalter

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
3 %
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:"l E‘ M T ]
b

PAGINA NKM552-4-00

0372013




-

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@32-@1 176 cod. KIT1000001

@LO  cod. KIT1000018

o~
(o)
S
g 777777777777777 5
(O ©
ngversibi'le laI% . lubrificqzion:e int,
o - mandrino/contromandrino opzionale PP
Cod. MT “N'J'Teo"o‘{:' Rever;iglle ngxmain (oolan't_ mrlougn '-“'J'E':"taclolgraen 'esl. 0
. o spindle side optional .
N"Werkzeuge | ;myenrbare Spindelseites |  Innenkuehlung Aussenkuehlung
Gegenspindelseite Optional
NKM0303200 1 X X X 32
NKM0304000 1 X X X 40

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @4Omm H=75mm
Axial single boring bar holder @32mm / @LOmm H=75mm
Axial Bohrhalter @32mm / @4LOmm H=75mm

ANTI

%
S

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM650-4-10

0372013




KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@25-@1°  cod. KIT1000006

50 90
@0
T\ 1
° | ]
~4Ob Jo ee o
<o) ° |
& 0 © ®
N | | )
> | <] 1
INT | EXT i @ !
O 0
‘ i
U = U = i}
m —
n
= 89 =
|
AI@ mHw @I
\
|
g=0ff == b
|
\
! v ﬁ @
B I
ngvel;Sibi'le laI% . I.ubrifita_zionre int,
o - mandrino/contromandrino opzionale TS . -
Cod. MT | Iwos | Reversiesw/main | Cooant trougn |UOASEES ! | oniits | )
N'Werkzeuge | nyenrbare Spindelseite/ |  Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0302500 1 X X X mm 25
NKM0302540 1 X X X inch 1"

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

NAKAMURA-TOME

MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @25mm / @1 H=75mm
Axial single boring bar holder @25mm / @1° H=75mm
Axial Bohrhalter @25mm / @1" H=75mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM670-4-10

0372013
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@25-@1"  cod. KIT1000006

N
};} © ©060 0 3
2 @{I © 00 ©
(o]
S ‘ )
. @D P - [
[ INT 3
olo n 0]
= ok =
- |
 Pan
b milm
® | ©
= 1
|
|
RN CREERG)
E— i
ngvel;sibi'le laI% . I.ubrifita_zionre int,
o - mandrino/contromandrino opzionale PP ;
Cod. MT | Wl | "Reversie suvmsin | Cooant teaugn | LOFCEONe esl. | Mare |
. ° N n
N"Werkzeuge Umkeh?galre eS,p‘);ll'nzleelseite/ Innoe?'lkll.?ehalung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
NKM0442500 2 X X X mm 25
NKMO442540 2 X X X inch 17

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm / @1°
Axial double boring bar holder @25mm / @1"
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / @1”

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com

PAGINA NKM864-4-00

0372013
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@25-@1"  cod. KI1T1000006

(o)) n |
© PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
w FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
—é— FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
"o
T, [P
N"Yrensili Reversile sub/main Coolant thro gh l.uIJrixfitazionenest. i:i‘f}“}en
Cod. MT N°\,'.',J,ﬁ§l§,°e Umkeh?gai:glesla{i%eelseite/ Innoe?'l:(il.?:hallu:g A'ESéé"i'o‘oelhal":"g ’ Heasss: ? ¢D
Gegenspindelseite Optional
NKM0392500 3 X X X mm 25
NKM0392540 3 X X X inch 1"

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI @25mm / @1”
Axial 3 position boring bar holder @25mm / @1"

Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm / @1”

ANTI

%
L

MT. srl

Via (asino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www.mtmarchetti.com
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© O DU, | PR ORONARE LA VERSONE SX
ES: MNL0464010 DIVENTA MNLO464010LC

\ \ Y 7
| ‘@ | o = TO ORDER LEFT VERSION

| | versione smsea ac] ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
\ |

=

LEFT VERSION 1LO) EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

90

Reversibile lato
N°Ytensili |Lubrificazione inf. mandrino/contromandrino | TAGL | A

Cod. MT | _NTools | Coolant through | Reversible sub/main Size

o spindle side
N'Werkzeuge| Innenkuehlung | mkenchare Spindelseites | Masse

Gegenspindelseite

NKM0874010 1 X X (4 |[NEW

NAKAMURA-TOME MT. sl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
et - OPSE %

. i - C 80
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/5C200L - SUPER NTY3 JUMBO roia Lasino. AbInt 480 ,N, MT]
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO COROMANT CAPTO® V7862 <A Q& S

. . R . . (RN)
Axial single static tool COROMANT CAPTO0® e-mail: mimaemtmarchet!i.com
Axial Single-W erkzeughalter COROMANT CAPTO® nitg.//www.minarcreiti.con | PAGINA_NKM550-D-40

0372013






